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abstraction caused more difficulty than any material
obstacle. The following dialogue between myself
and the Arab Commandant may be taken as typical:
Myself. Good morning, Ali Bey. Are the camels
ready to go up to Aba'l Lissan ?
Ali Bey.    Good morning, my brother.   I fear not.
Myself. How is that, my friend ? They were to
be ready at nine o'clock and it is now eleven.
Ali Bey. I have employed them in carrying some
supplies which were required by Sheikh So-and-so.
Myself. But that is not what they are for, my
brother. His Highness Sherif Feisal is anxiously
awaiting them at Aba'l Lissan.
Ali Bey. I am the commander of the Transport
Corps. I shall employ it at my discretion.
Myself (rather shortly). Of course, I know that
you are the commander. But this particular con-
voy has to go to Aba'1 Lissan to-day.
Ali Bey (snorting). I am an Arab. I am working
for Arab IstiqlaL I take orders from no one.
Myself. I am not attempting to give you orders,
my friend. I am only saying that the camels must
go to Aba'l Lissan to-day, or the troops there will
be without supplies. That is understood.
Ali Bey (wildly]. I take no orders from you. I
am Mustaqqil (independent).
Myself. Yes. Yes. I know. You are Mustaqqil.
I am Mustaqqil. Sidi Feisal is Mustaqqil. The camels
are Mustaqqil. But Mustaqqil or no Mustaqqil they
will jolly well start in one hour from now for Aba'1
Lissan.
I am afraid that my eagerness to get things done
occasionally offended some of the more sensitive
Arab officers. Three of them once protested to
Nuri that they were not being treated with the
respect due to independent Allies. But Nun's